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And Yisro heard—Rashi of blessed memory explains:
What report did he hear that caused him to come? The
splitting of the Sea of Reeds and the war with Amalek.
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Seemingly, is it not explicitly stated in the verse, "for
He brought them out," etc.? So what is Rashi asking
by introducing additional reasons for his coming?
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However, it seems that no person is aroused to
repent and draw himself close to the service of the
Blessed Name merely by seeing miracles and
wonders performed for others.
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For one whose heart is sealed and dulled by his sins
does not recognize the miracle and does not
understand at all to take notice of the greatness and
exaltedness of the Blessed Creator.
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However, the primary awakening to repentance and
recognizing His Blessed greatness comes through the
righteous person who serves Hashem, blessed is He,
with great love, awe, and devotion, and who unifies
His great Name in truth.
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Then, Hashem, blessed is He, bestows upon the
righteous even more holy influence and brings him to
the true unity.
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This is in the manner of what the Holy One, blessed
be He, said: "You have made Me into a single entity in
the world."
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This means that you have made Me into this unity, to
unify My Name.
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And this is "one"—meaning to say, towards unity.
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And | will make you into a single entity, meaning that
I, too, will bring you to unity, to awaken your hearts
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However, the primary awakening to repentance and
recognizing His Blessed greatness comes through the
righteous person who serves Hashem, blessed is He,
with great love, awe, and devotion, and who unifies
His great Name in truth.
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and your inner essence in devotion and holiness
toward unity.
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And through Hashem, blessed is He, bestowing a flow
of holiness into the inner essence of the righteous
person, this itself causes the hearts of people to be
awakened in repentance to His service, blessed be
His Name, for they too are a Divine portion.
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And this is (the meaning of the verse) "You shall have
no other gods before Me," in the manner that it is
stated (Talmud, Sukkah 52a), "You shall have no
foreign god within you"—this refers to the evil
inclination.
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And He warned, "You shall have no other gods,"
meaning foreign thoughts before Me, meaning that it
is against the inner essence, and this is an opposition
that prevents one from awakening the inner essence.
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And this is what Rashi, of blessed memory, said:
"What report did he hear, etc.?" For certainly, when
Yisro saw that Israel had gone out, his heart was not
aroused to come and convert, for this was not due to
Israel’s own awakening.
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As in truth, there was an accusation: "These are idol
worshippers, etc."
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Therefore, Rashi, of blessed memory, explained:
"What report did he hear that caused him to come?"
Meaning, what was it that specifically aroused him to
come?
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The splitting of the Sea of Reeds—this was due to
the awakening of the righteous, for when the sea saw
the ark of Yosef, "the sea saw and fled."
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And the war with Amalek—this too...
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Through an awakening from below, as the verse
states (Exodus 17:16), "For a hand is upon the throne
of Yah, the war of Hashem is against Amalek," as
Rashi explains.
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And this will, with God's help, soon be fulfilled
through the awakening from below of the righteous.
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And this caused Yisro to come and take refuge under
the wings of the Shechinah.
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And this is (the meaning of the verse), "To You my
heart has said: Seek My countenance" (Psalms
27:8).

n 1> 0"7NN) "9 1Kipa 27 mx 7 In1Y).

Meaning that King David, peace be upon him, was
hinting that the essence of prayer is that a person
should pray when his heart is awakened in devotion
and holiness.
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And this means "To You"—that is, for Your sake my
heart has said: "Seek My countenance."
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Meaning, that my heart was awakened in devotion,
and as if it says: "For Your sake, seek My
countenance."
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Then, "Your countenance, Hashem, | shall
seek"—and this is well understood.
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For Hashem brought Israel out of Egypt, as we say
in the text of the Blessing of Redemption
(Passover Haggadah), "He took us out from

lavery to freedom, from subjugation to
redemption, from darkness to great light."
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Let us examine the change in language and what it
comes to teach.
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It appears that each person understood the
greatness of that redemption according to the level of
exile he had experienced.
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That is, one who worked with the difficult mortar and
bricks recognized the kindness of the Blessed
Creator in redeeming him from harsh bondage.
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But there were those who were not subjected to such
labor, like the tribe of Levi, but were still made to
submit like slaves. They understood the greatness of
redemption because it freed them.
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And there were those who were on a higher spiritual
level and did not consider either of these aspects
primary. Rather, their main aspiration was to be
redeemed so they could serve Hashem, blessed be
He, without any hindrance.
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For when they were in Egypt, in a place of impurity,
there was a cloud and darkness that served as a
separating barrier upon them.
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And afterward, when they left, a radiant light shone
upon them, increasing their spiritual work, growing
and ascending higher and higher. This was the
essence of their joy upon leaving Egypt.
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And for this reason, the change in language appears.
For one level, it says "from subjugation to
redemption"; for another, it says "from slavery to
freedom"; and corresponding to the third distinction, it
says "from darkness to great light."
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And similarly here, Yisro understood that the Exodus
from Egypt was surely a goodness that was divided
according to the level of each person.
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And this is (the meaning of the verse), "What he did
for Moshe and for Israel"—for certainly, what was
done for Moshe was in a different manner than for
the rest of Israel.
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However, in this, all were made equal in general
regarding the Exodus from Egypt.
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And this is (the meaning of the verse), "For He
brought out..."—and this is well understood.
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Or one could say that it is necessary to analyze: (A)
'for Moshe" appears redundant, and Rashi, of blessed
memory, explained that he is equal to all of them; (B) it
should have said "for He brought them out."
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However, it seems proper to first explain the verse: "l
am Hashem, your God, who brought you out of the
land of Egypt" (Exodus 20:2), and the commentators
have noted that "who brought you out" is in singular
form.
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And in my humble opinion, it appears that while they
were under the bondage of Egypt, not everyone's
understanding was the same, as mentioned above.
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And this is why it says "who brought you out" in
singular form, for each individual experienced the
redemption according to his own understanding and
level.
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And Moshe Rabbeinu, peace be upon him, surely
had all his concerns centered on the fact that he
could not serve Hashem properly due to his great
distress over Israel.
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And this is (the meaning of) "And Yisro
heard"—meaning, he understood everything that
Hashem had done for Moshe and for Israel.
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That is, for Moshe, the redemption was on a different |nn'n nanx N2 ,nYnY 4107
level—to serve Hashem, blessed be He, without any [D1¥ 72 3nan' 'n nx Tiay?7—n7xan
hindrance or distress. WYX Y.

And for Israel, the redemption was also in a different [|9xa |2 Da n7xan NN 7w
manner—some were freed simply from servitude to  |nm¥n% Tiay 'n727 ,0nyp'—nx.
Egypt.

"For Hashem brought Israel out of Egypt"—meaning, |,win9—'Dnynn 78 nx "N R'yin
the exodus and redemption were for all of Israel XYW N1770% NN nXan nRyinal.
collectively.

However, for each individual, it was according to his |7"p1—inaTn 97 , TN TNX 727 AX.
level—and this is well understood.
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